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voiaŝo
ĉirkaŭ la ter9lobo de

vaporŝipo ,,BeIgenIand“.
1. La sipoi en la servo de

,,Red-$tar-Line“.
La kurierŝipoi de ,,ll'ed'Star-Lined (Ruĝa Stelo

Liniof, prezentas ĉiun komforton kai ĉtun laŭde-
ziran lukson por la transveturado de la Atlantika
Oceano.

La Kompanio akiris sian famon, kai estas nun
dum iam 50 iaroi neriproĉinda servo inter Ant-
werpen kaĵ Lls0no. Gtat klopodoi streĉis ĉiam
por la konstanta plibonigo de ĝiai servoi, tiel
rilate al la komiorto kiel al la senriskeca sur la
maro.

La vaporŝipo ,,Belgenland“. la tuvelo de ĝia
ŝiparo. havas kalibron de 27 200 tunoi, estas longa
ie 212,50 m kai larĝa ie 25,70m, restas, konsider—
ante ĝiain ampteksoin, la oka pleĵ granda ŝipo
de la mondo. La ,,Lapland“, dua unikaĵo de
.Red-Star-Line“ kun iongeco ie 189 m, estas unu
el la plei famai kurierŝipoĵ de la Atlantika Oce-
ano kai havas amplekson ie 18964 tunoi. La ,,Zee-
land“, kiu estis speciale dediĉita por la transporto
de kaiutpasaĝeroi, havas amplekson ie 11900 m

Interno de Ia sanno por fumantoj sur ,,Belgenland“.

kai longecon ie 177 m. Ĉiui estas renomitai pro
siai starebleco kai reguleco.

Kio kunhelpas multe por agrabligi la restadon
sur la ŝipoi de ,,Red-Star—Line“, estas la atent-
ema servo de eminenla geservistaro. La bonega
kuireio estas de tutĉasteca gastronomio kai la
surŝipa vivo havas tie karakteron de dolĉa in—
timeco.

La vaporŝipot de ,Red-Star—Line“ ptaĉas, tiel
per siai aranĝoi por la pasaĝeroi kiel per la ĉir-
kaŭantaio, al ĉiui, kiui amas la komforton kai in-
timecon de la heimo. Ciuj ld ŝipoi estas veraĵ
modeloj de pureco.

La ,Red—Star-Line“ certigas la servon inter
Antwerpen kai New York, kun halteioi en Sout-
hampton kai Cherbourg por la transveturado de
Eŭropo al Ameriko kai en Plymouth kai Cher—
bourg por la revenoi. Antwerpen, nur 5 horojn ra-

.j pidvagonare de Paris kai en rekta interrilato kun
( ; grandai centrol de la kontinento, estas la ideala

? enŝipighaveno por la pasaĝeroi, kiui celas voiaĝi

H. Fischer, grandindustriisto,

Frans Sdtoofs, Antwerpen
P. V. Medem, bank— kai fabrik-
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al Ameriko. La pakaĵoi povas esti sendatai sen-
pere de la ŝipo al la alilandoi kai reciproke sen
doganista inspektado ĉe la landlimoi.

2. lo pri la ,,Belgenland“.
La transatlantika vaporŝipo ,,Belgenland“ estas

la plei granda markastelo el la tuta belga komerca
ŝiparo; ĝi havas tri ferdekoin, brulas siain fair-
egoin pere de oleo kai estas movigata per tur—
binoi. ..

876 personoi estas sur la ŝipo en la servo de
,,Red—Star-Line“, el kiui 80 por la ferdeko (ko-
mando, senfadena telegrafo, flagsignalistoĵ, mar-
istoi) kai 586 por la ,,stewards department“
(servistara departmento). Oni havas orkestron,
preseiiston (por la manĝkarto kaĵ la ŝipgazeto),
gimnastikgvidiston, naĝgvidiston: masaĝiston,
kuraciston, barbiron, tailoron. ltgnaiiston, forgiston,
bibliotekiston, liftistoin ktp. La kuireia personaro
konsistas el 60 kuiristoi, 14 porkaĵtstoĵ, kaĵ 20
panbakistoi. Bn la maŝinĉambregot laboras 55
personoi por la moviga, freŝiga, pumpa kai
elektra maŝinaro. Por la heitkaldronoĵ oni dis-
ponas pri 60 personoi, krom tio ankoraŭ 6 elek-
tristoi, 2 plumbistoi ktp.

En la tolaĵeio troviĝas 8555 dekduoi da lito-
tukoihkovrilot, manviŝilot, tablotukoi, tualetotukoi
ktp. Ciui ĉi pecol estas lavotai post la ĥno de ĉiu
voiaĝol

Ciutage oni devas aranĝi 5500 litoĵn, senpolv-
igi 1000 kusenoin, lavi 2000 vitroin, purigi 19705
pecoin da arĝentaĵo kai akrigi 5187 tranĉiloin.
Milai metroi da tapiŝo estas purigatai ĉiutage, kai
ĉiumateneJaĵtri lignai ferdekoi estas frotatai pere de
Ŝabloŝtonoi, antaŭ ol la pasaĝerot leviĝas ĵe 7.50

oro.
3. La voiaĝo de la ,,Belgenland“.
La ,,Belgenland“ forveturadis deiinitive el la

haveno de Antwerpen la 19an de tiu ĉi monato
(novembro) al New York kai de tie ĝi entreprenos
ta 4-an de decembro gloran voĵaĝon ĉirkaŭ la ter-
globo.

Estas eble rimarkinde, scii ion pri la listo de
provianto, kiun la ,,Belgenland“ kunportos por
tiu voiaĝo, kiu daŭros 145 tagoin. lnter alie:

50000 kg da bovaĵo
50000 kg da faruno
25000 kg da ŝafaĵo
18000 pecoi da ĉasaĵo kai birdot
78 000 ovoi

900000 litroĵ da lakto
1550000 litroi da densigita lakto

5000 kg da ŝinko kai lardo
1250 kg da vinberoi

12 5OO kg da sukero
4000 kg da kafo
_2000 kg da fromaĝo
75OO kg da greno
1000 kestoi da pomoĵ, oranĝoi kai aliai

fruktoi
10 000 kg da freŝai legomoĵ ktp., ktp.

Krom la freŝigeioi, la disponeblai ilankeioi de
la ŝipo servos kiel magazenoi por tiu ĉi provi-
anto.

La ,,Belgenland“ vizitos 14landoin kai alvenos
en 60 urboi.

Remi Van Eynde,
Berchem—Antwerpen (Belg.), uitbreidingstraat 184.

Aerveturado.
Aerŝipo de lrlohla grandeco de Z II 3.

Post kunveno de Goodyear Zeppeltn Corpo-
ratton, oni anoncas ke p|anoĵ kai desegnoĵ por
Zeppelin-aerŝipo, en triobia grandeco de Z R 5,
estas komencatai en novembro.

La planado de la ŝipo, kiu havos enhavon
de 5000000 kubai futoi kat kvaroblan porto—
povon de Z R 5, estas Ia unua tasko por D—o
Karl Arnstine, planinto de Z R 5, kai liaĵ dekdu
helpantot, kiam ili alvenas en Akron de Fried—
ricbshafen, Oermanuio.

D—o Arnstine estas vic-prezidanto ,kai D-o
Hugo Eckener, komandinto de Z R 5, estas
direktoro de la Goodyear Zeppelin Corporation.

W. A. D., Cleveland.
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La rememorigo de la unuai flugol de
' Santos-Dumont.

La 12 novembro estis inaŭgurita en la kampo
de Bagatelle en la arbaro de Boulogne apud
Pnris monumento ie la memoro de la dato de
12 novembr0 1906, kiam, sub la kontrolo de la
Franca Aero-Klubo, la brazila nugisto Santos-
Dumont atingis la mondan rekordon de ilugado
de 21 minutoĵ kai % kai distanco ie 220 metroi.

La premio por ĉi tiu flugado estis kreita de
nia fervora samideano, s—o Ernest Archdeacon,
kai la konata industriisto Deutsch de La Meurthe.

Ni utiiigas tiun rememoron por konigi al la
esperanristaro la rolon luditan de nia eminenta
samtdeano Archdeacon en la historio de la aviado.

Komerco.
La sukera sezono en Rumanuio.

La sukera sezono sin anoncas tre favora,
kvankam la rezultaĵo de la sukero—rapoi estas
tre malalta kai verŝaine ne atingos pli 0l 10%
ĉe la rafinado.

La rikolto nuniara resentas la saman mal-
sanon, kiu iam de 5 ĵaro1 malaltigis la sukeran
enhavon de la rapoĵ kreskantai en la danuba]
reg1onot.

Ĉarma angqu en Ia ŝipa hejmo sur ,.BeIgenland“.

Konsiderante la grandain terenoin kulturitain
kun sukero-rapoi, oni povas antaŭvidi rikolton
de ĉirkaŭ 10000 vagonoi. Al ĉi tiu kvanto oni
devas alkalkuli ankaŭ tiun de la suker—fabriko
Luĵeni en Bukovino, kiu ankaŭ komencis_labori.

Laŭ tabrikot oni povas iari !a ienan prok-
simuman tabelon de produkto de rapoi:
Fabrikeioi Danubiana (Giurgiu, Sascut kai

Roman) 5 700 vagonoĵ
Turnu Magurele 85O

,,
Chitila 500 ,Bod (Botfalu) 1 5OO

,Zaroiani 400 ,,
}ucica 1 000 ,,
Crisciatic 90O

,Luĵeni 600 _Ripiceni 1 20O
..La sukero en polvoreprezentas

entuta fabrikado.
Dor resto de la prezot iiksitai de la Mintsterio

por lndustrio kai Komerco oni aranĝos Vendeioin
en la grandai centroi de la lando. _

ĉ. 60% de la
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Geografio.
La loĝantaro de la mondo.

Antaŭ kvindek jaroj Francujo kun 58 milionoj
da popolo estis la plej homplena lando de
Eŭropo. Germanujo sekvis kun 67 milionoj, kaj
Britujo estis la tria, kun 50 milionoj, dum Usono
havis loĝantaron je du milionoj malpli ol Francujo.

De tiam okazis granda ŝanĝo, kaj anstataŭ
unuan tenas Francujo nun la lastan lokon je
punkto de loĝantaro. ia nuntempa loĝantaro
nur superas po miliono tiun. kiun ĝi havis antaŭ
kvindek jaroj, dum tiu de Germanujo nun estas
64 milionoj anstataŭ 57 milionoj, tiu de Britujo
49 milionoj anstataŭ 50 milionoj, kaj tiu de Usono
estas efektive 110 milionoj anstataŭ 56 milionoj.

De post 1800 Ameriko estas 22-obliginta sian
loĝantaron, kaj de post 1850, tio estas, dum 74
jaroj, ĝi estas 61/g-obliginta ŝian loĝantaron.

La loĝantaron de la tuta mondo oni taksas
ĉirkaŭ 1800 milionoj, el kiom loĝas 500 milionoj
en Eŭropo, 900 milionoj en Azio — precipe enĤinujo, Hindujo kaj Japanujo, —— 150 milionoj en
Afriko, 200 milionoj en Nord- kaj Sud-Ameriko,
kaj nur ĉirkaŭ 7 milionoj en Aŭstralazio, termino
per kiu oni signifas la pacifikajn insulojn.-

El ,Tit-Bits' trad. Leslie E. Thomas.

Mineralogio.
La plej granda gemo.

En muzeo de Chica go , oni elmontras
blankan topazon, kiu pezas naŭdek funtojn. Oni
diras, ke tiu ĉi estas la plej granda, karega gemo.
La gemo sufiĉas por fari el ĝi 205120 unukara-
iajn ringojn W._A. D., Cleveland.

Esperanto kiel klara
telegraflingvo.

Letero de la Komerca ĉambro de Paris
ail-ŝtata subsekretario de Poŝto kal

Telegrafo. '

(La sekvanta letero, redaktita de s-o Andre
Baudet kaj akceptita de la Komerca ambro
de Paris, estas adresita al la ŝtata subsekre—
tario de Poŝto kaj Telegrafo).

Sinjoro Ministro, ni havas la honoron atentigi
viu je la sekvanta rezolucio unuvoĉe akceptita en
la 5-a Kunsido de la Ligo de Nacioj la 20 sep-
tembro:

,,La kunsido rekomendas, ke la ŝtatoj, membroj
de Ligo de Nacioj, koncesiu al Esperanto la
traktadon kaj la tarifojn de vivanta lingvo uzata
en la rilatoj telegrafaj kaj radiotelegrafaj kiel
praktika helpa lingvo en la internaciaj interkomu-
nikadoj apud la naciaj lingvoj uzataj, kaj altiras
la atenton de la organizacio de la komunikado
kaj trafiko al tiu fakto.“

Tiu ĉi rezolucio estas akceptita sekve de
raporto voĉdonita de la 5-a kunsido koncerne al
Esperanto kiel internacia helpa lingvo, rezolucio
kaŭze de raporto laŭ enketo de nia Komerca
Ĉambro kaj decido de 9 februaro 1921. '

La Komerca Ĉambro de Paris estas speciale
kontenta pri la sukceso, kiu decidigis la Ligon
de Nacioj, kaj estos dankema, se la franca ad-
ministracio de Poŝto kaj Telegrafo tuj disponos
pri apliko de la unuvoĉa rekomendo de la Ligo
de Nacioj en Francujo kaj ĉesigos la nenormalan

Sankt—Niklas kaj la telefono.*)
Germane de Viktor Bitithgen (Ei: lm Kinderparadies.

Kinderlieder und Reime. Gotha, Perthes.)
Esperantigis ]. Zschepank.

Sankt—Niklas pensas: Kia ĝu'
La telefonparolo,
Ni aŭdas je cent mejloj -— nu,
Mi helpos al popolo!
Por la infanoj sur la ter'
Aranĝos mi belsonan
Konvenan al la Kristvesper'
Fadenon telefonan.

Li pensis, faris. En rapid'
Novajo disvastiĝis,
De l' infanaro kun avid'
La telefon' uzi is.
Klingling, halo — klingling halo'!
.Sankt-Niklas, mi tre petas!“
.jen Niklas -— kiu tie?“ Ho,
Nun ili kvazaŭ vetas.

Tri pupojn, belvestitajn jam ——
Biciklon —-— kubludilon ——

evalon -— kaj en festornam'
Alportu veturilon!
Mielokukon — aŭdu nur:
Bestejon kun bovino! ——
Tri tagojn daŭras la plezur'.
jen Niklas diris: finoj

For, al diablo la klingling,
Al mi la kap' varmiĝas,
Dum tag' kaj nokto staras mi -—
Parolo ne finiĝas.
Donaoas mi laŭ mia vol',
Dezirojn mi jam konas,
Kaj se neplaĉas la simboi',
Neniu ĝin redonas!

Estas dirate, ke la antaŭvesperon de la ta o de S-ta Nikolao
(6. 12. ia sanktulo vizitas kiel .kristnaaka viro“ la onajn infanojn por
alporti al ili ludilojn kaj bongustalojn.

staton, kiu konsideras la telegramojn en Esperanto
telegramoj en interkonsentita lingvaĵo, ĉar tiu
lingvo (Esp.) estas ofte uzata en la komerco kaj
dela specimenaj foiroj kiel internacia lingvo en
la interrilatoj kun la eksterlando. — La Komerca
Ĉambro de Paris estus do feliĉa, se oficiala
ordono donus al Esperanto la favoron esti traktata
normale kiel la vivantaj lingvoj en la interna servo,
kaj se komuniko al la Unuiĝo Telegrafa Uni-
versala montrus al ĉi tiu, ke Francujo estas
preta apliki tiun agon en la internacia trafiko
akorde kun la aliaj landoj, kiel jam faris dek
ŝtatoj de Eŭropo, Ameriko kaj Azio antaŭ la
rezolucio, kiun ĵus prenis la Ligo de Nacioj.

Bonvolu akcepti ktp.

Transatlantika vaporŝipo ,,Belgenland“
forlasanta la havenon de Antwerpen.

La Deksena en denove
3—1 aŭgusto 1925.

La internacia Centra Komitato de la Esper-
anto-Movado decidis akcepti la inviton de la

Svisa Esperanto-Societo kaj okazigi la
XVII-an Universalan Kongreson en Geneve.

Dato.
La C. K. fiksis la daton de la kongreso ie

komenco de aŭgusto (5 ĝis 7) laŭ la plej ĝenerala
deziro de la esperantistaro.

Somera universitato en Esperanto.
Laŭ aranĝo kun la internacia Universitato

fondita de s-oj Otlet kaj Lafontaine en Bruselo,
okazos en Geneve internaja universitata semajno
en Esperanto de 1—7 aŭgusto 1925. Konataj
profesoroj el diverslandaj universitatoj prelegos
en Esperanto pri gravaj temoj de internacia juro,
filozofio, filologio, Historio de Esperanto, peda-
gogio kaj psiko-analizo. En la du lastaj kampoj
okazos prelegoj de la famaj psikologoj Prof. Pierre
Bovet kaj Charles Baudoin, kiuj ambaŭ lernis nian
lingvon kaj nun parolas ĝin flue.

Provizora programo.
Sabato, 1 aŭg.: Komenco de la Somera Univer—

sitato.
Dimanĉo, 2 aŭg.: Diservoj.

konnĝo.
Lundo, 3 aŭg.: Lekcioj.

fermo de la XVll-a.
Mardo. 4 aŭg.: Laborkunsido.

Geneve'a Lago.
Merkredo, 5 aŭg.: Lekcioj
-

teatro. .

laŭdo, 6 aŭg.: Lekcioj. Prelegoj. Vespere Balo.
Vendredo, 7 aŭg.: Fermo de la kongreso. Fino

de la kursoj.
Sabato, 8 aŭg: Ekskursoj al svisa montaro.

Ĝardenfesto, Ren-

Vespere solena mal-

Sipekskurso sur

Prelegoj. Vespere

Sankta Nikolao-vespero.
Estas malvarma vetero. La blankaj neĝeroj

dolĉe malsuprenŝvebas el la griza ĉielo kaj kovras
la stratojn, la fenestrokadrojn kaj la elektrajn
lanternojn en la urbego per virga neĝo.

La luksaj veturiloj kaj la hele lumigitaj tramaj
penplene sin movas tra la neĝkovrilo. Ciu
rapidas hejmen, ĝoje portante grandajn aŭ mal-
grandajn paketojn ĉiu3pecajn. Estas hodiaŭ la
ĉiujara vespero (5 decembro), en kiu la holand-
anoj ordinare feliĉigas unu la alian per surprizoj.

En mallarĝa apuda strato regas trankvileco
kaŭze de la nuna frosta vetero. Nur malmultaj
piedsignoj vidiĝas en la neĝtapiŝo. Tiun ĉi mal-
riĉan kvartalon oni ordinare evitas.

Ununura gaslanterno dissendas siajn palajn
radiojn tra antikva pordego, en kiu la alportita
neĝo fandiĝas, kvazaŭ estus pluvinte. Tra tiu
pordego vidiĝas vico da grizaj dometoj; mal-
larĝaj vojetoj kondukas, laŭlonge de la forlasitaj
ĝardenetoj, al la senkoloraj pordoj. Nur el mal-
multaj fenestroj brilas lumeto; la petrolo estas
multekosta kaj la enspezoj malmultaj pro la sen-
laboreco.

En la maldekstra angulo de la korto, pala
laboristo staras en la antaŭkoridoro, rigardante
al la pordego, kvazaŭ li atendas ion. Lia fervora
juna edzino preparas sin al festo, t. e. ŝi vestas
la multnombrajn infanojn per iliaj plej belaj vest-
aĵoj. Ŝi estas dirinta al ili, ke hodiaŭ vespere
eble la Sankta Nikolao venos.

Estas la unua fojo, kiam tiu festo okazos en
ŝia dometo. Neniam la gepatroj estis sukcesintaj
ŝpari ian por ĝojigi siajn dek infanojn. iliaj
zorgoj estas grandaj, precipe dum la nuna tempo,
ĉar la edzo ne havas laboron.

Kotizo.
La C. K. decidis fiksi unu solan kotizon porĉiuj kongresanoj sen diferenco pri landoj. Ĝi

estos 25 svisaj frankoj, sed organizitaj esperant-
istoj, kiuj regule kotizas al nia Universala Es-
peranto-Asocio, ricevos rabaton de 20% kaj pagos
nur 20 svisajn frankojn. junuloj (malsuper 20 jaraj),
membroj de UEA, pagos nur 15 svisajn frankojn.
Frua aligo estas rekomendata por helpi la aranĝon.

Turisfai biletoj de UEA.
Por la kongresanoj, kiuj dezirus eviti ĉiujn

malfacilaĵojn de mendo, trinkmono, biletaĉetado
ktp., UEA aranĝos por siaj membroj ne nurkaravanojn, S€d turistajn biletaroĵn entenantaj
ĉiujn elspezojn de kongresano dum unusemajna
restado en Geneve, ekzemple

kongreskarto, somera universitato, teatro,
balo, ŝipekskurso, unusemajna loĝado kaj
manĝado en tre bona hotel-pensiono, ĉiuj
trinkmonoj enkalkulitaj

sv. fk. 140.— (bileto verda)
kun bileto ll-a klasa Londono—Genĉve—Londono

ft. sterl. 12.10
ĉio sama kun loĝado kaj manĝado en
unuagrada hotelo ĉe la lago (ĉiuj trink—
monoj enkalkulitaj)

sv. fk. 200.— (bileto flava)
kun bileto ll—a klasa Londono—Gene ve—Londono

ft. sterl. 15.—
ĉio sama kun loĝado kaj manĝado en la
plej luksa hotelpalaco ĉe la lago kun
trinkmonoj enkalkulitaj

sv. ik. 500.—
kun bileto ll-a klasa Londono—Geneve—Londono

ft. sterl. 20.—
ĉio sama kun loĝado kaj manĝado en
modesta studenta pensiono (trinkmonoj
enkalkulitaj)

sv. fk. 110.—— (bileto ruĝa)
kun bileto lll-a klasa Londono—Geneve—Londono

ft. sterl. 9.10.
Al la mendintoj de tiuj turistaj biletoj, perzorgode UEA, estos rezervataj la plej bonaj hoteloj

kaj pensionoi kaj la plej bonaj sidlokoj en teatro.
Car la nombro de tiuj biletoj estos nepre limigata
je apenaŭ kelkcentoj, estas rekomendinde tuj
mendi ilin ĉe la ,,Kongresa Oficejo“. Pago en
tri partoj estos akceptata, la unua tuj, la dua en
februaro, la tria en majo. '

Tiu sistemo ne celas favori riĉulojn, sed nur
la saĝe fruajn aliĝintojn. Kontraŭe la mendintoj
de tiuj biletoj elspezos entute por ĉio la mini- -;

mumon da mono dum la ceteraj riskos pagi '

multe pli altajn prezojn pli poste por malpli
bonaj lokoj. Rapldu do mendi! Poste estos tro
malfrue.

Loĝado.
Car Geneve estas tre plena en somero, estas

necese rezervi ĉambrojn tre frue antaŭe. La Loka
Komitato sendos al la aliĝintoj adresojn kaj;
prezojn de loĝejoj por ke ili antaŭmendu mem
laŭ sia deziro.

Manĝado.
Estas utile memori, ke Geneve tute ne estas

granda urbo. Nur centtridekmil loĝantojn ĝi havas.
Kvaronhoro sufiĉas por piediri de la hoteloj aŭ
pensionoj la plej malproksimaj al la kongresejo.
Estas do rekomendinde loĝi pensione, t. e. manĝi
samloke por ŝpari monon, ĉar aparta manĝado

La tre okupata patrino bone memoras nun,
kiel ŝi mem jam “dis la
Nikolao poi—'la infanoj de 816 mastrino, ĉe kiu
ŝi multajn jarojn antau sia edziniĝo honeste kaj
fidele servadis. Kal hodiaŭ, post tiom da jaroj,
unu el la filoj de ŝia jam mortinta mastrino estas
vizitanta ŝian dometon kaj ŝiajn infanojn.

Dume, proksimume ie la oka. unu sinjoro kaj
sinjorino, akompanataj de servistineto, eliras
tramon, trenante grandan korbon da aĵoj. Post
kelkaj minutoj ili eniras singardeme en la pord-
egon kaj haltas en la mallumo. La servistineto
avertas per,,signoi la atendantan viron, starantan
sur la pordsojlo, post kiam tiu ĉi tuj malaperas
en la dometon.

La sinjoro rapide alivestiĝas, por ke neniu
rekonu lin, kaj dume la servistineto, helpate de
la sinjorino, ŝanĝiĝas en ,,nigran serviston“.

Nun, trans la neĝo Sankta Nikolao kaj liaj
helpantoj iras al la dometo kaj frapetas al la
malnova pordo. La patro malfermas ĝin. kvazaŭ
mirigate kaj petas lian .Moŝton“ eniri. La labor-
ema patrino senprokraste alŝovas du el la simplaj
seĝoj kaj vokas la infanojn. Timplene kaj kon-
fuze ili alproksimiĝas al la fremdulo, dum la plej
malgrandaj infanoj ekkaptas la jupon de la kara
patrino. .

Sankta Nikolao rakontas, frotetante sian
longan blankan barbon, ke li bedaŭrinde ne povis
veni pli frue kaj ke li estas iomete laca. Li
kviete eksidas sur seĝo por trankviligi la infanojn
Li afable demandas, ĉu eble ili lernis festkanioin
en la lernejo. Ĉiuj kapjesas kun brilantal okuloj,
kaj la plej malgrandaj rekuraĝiĝintaj en du vicot
ekkantas per laŭtaj voĉoj kelkajn konatajn
kantojn.

rolon de Sa nkta
,

.
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en restoracioĵ estas ĝenerale multe pli kara kal
Geneve ne estas urbo kun multai restoracioi krom
la hoteloĵ mem.

Senpaga vizo de pasporto.
La Svisa Registaro informis la organizantoin

de la Kongreso, ke la eksterlandai partoprenontoi
ricevos senpagan vizon de sia pasporto prezent-
ante sian kongresan karton al la svisa konsulo
en sia lando. Sed iam multal diverslandanoi
tute ne bezonas vizon por Svislando. Ni publik-
igos la liston de tiuĵ landoi poste.

Turismo.
La Svisa Turisma Oficeio eldonos belan gvid—

libron de Svislando kun ilustraĵoĵ, kiun oni povos
iam antaŭe peti de Schweiz. Verkehrzemrale, L6wen-
strasse, Zŭrich, Svislando, kie estas ankaŭ ricevebla
listo de svisai hoteloi kun prezoĵ. Esperantistoĵ dezir-
antal restadi sur montoi devos laŭeble antaŭ-
mendi ĉambron, ĉar aŭgusto estas plena sezono.

iam skribu en Esperanto!
Klimato.

La inmato estas varma en Geneve dum
ĝaŭgusto. Nur tiui, kiuĵ volus poste restadi sur
,montaro, bezonos alporti varmain vestoin aŭ
mantelonkai altain ŝuoin.

Ĉiuin korespondaĵom kai monsendoin ne direktu
ai personoi, sed adresu senescepte al

XVll. Universala Kongreso de Esperanto
12, Bd. du Theatre, Geneve (Svislando).

Kroniko.
? ;Por servl nlan legantaron per ĉtam aktuala, nd1nda kat kompleta

'lnformaro, n1 bezonas scllgoin (sur poatkarto aŭ aPGl'M WWW""""
nanke skrlblta, sed ne lnter'admlnlstrai aŭ prlvatal scllgol) rl ĉtu
novaio el la esp. movado. Kondtcoi: rapide. konclze. ndinde, egeble

(preelpe nomol).

Eŭropo.
Aŭstrio.

Wien. La gvidadon de la pacifista sekcio en la
kadro de Esp. 0rganizo de Postenhavantni de urbo Wien
prenis sur sin s—o sup. kalkul. kons. Edmund Weiler,

: estrarano de Aŭstria Porpaca Societo.,

Finnlando.
Persistema esperantisto estas nnna surdmutulo A.

Dudakka. kiu en du iaroi tradukis en Esperanton la tutan
Malnovan Testamenton (kun ap0krifai ĉapitroi) kai kopiis
laŭ presita traduko la Novan Testamenton. Li taris la
grandan laboron nur por si mem, car ii komprenas, ke lia

, lraduko (pro lingvai eraroi) ne taŭgas por presigo. Car
li iam posedis Biblion en ses lingvoĵ, ii v0lis havigi la
sepan. esperantan. per propra laboro. La tradukaĵo, kiun
i mem bindis. ampleksas pli ol du mil dense skrtbitain

aaĝoin. ,
, H. K.

, Francuĵo.
M o ntgeron. 19. 11. parolado de swo Delanoue por

fondi grupon.
Paris. Kurso en Lernejo de Supera Komerca ln-

struado por Fraŭlinoi.
Korekto. _ _

— Oni inlormas nin. ke la 1000.— ir. lk. v0ĉdomtai de
ĝKomerca Ĉambro de Paris (komp. ET 219) ne estas sub4

vencio por instruado de Esp. al ĝiai oiicistoĵ, sed sub—
vencio por la Komerca Konferenco. —

Germanuio. '
Chemnitp,_a0. 11. La iuna sed fervora esp. grupo

en Kemtaŭ arangts prop. vesperon, kiun vizitis areto da
chemnibai gesamtdeanot. Salutite en Dittersdori, akom-
panite tra ĉarma aŭtunarbaro, akceptite en aparta ĉambro
de agrabla gasteĵo. la gastot travivis belan dimanĉves-
Deron kun kantado. ŝercado ktp.

Dresden. En monata kunveno de loka unuiĝo de
GEA, 26. 11. la nova prez s-ol Karsch raportis pri ta

“ morto de tri iidelai gesamideanoi: Hino Heyne, kantoro

Kai nun la ,sanktulo“ malfermas grandan
aakon, ,disĵetas multain priprokuketoĵn inter la

.infanoin. kiui sin ĵetas sur la regalaĵoin. Forges—
ante ĉiun fim0D. iii ŝoiegas pro la alveno de la
neatenditoi.

Sankta Nikolao laŭdas la infanoin, rekomendas
al ili bone lerni kai petas sian serviston malfermi
la grandan korbon Cies okuloi scivole direktas
sin al ĝi, ka) ĵen Sankta Nikolao enmanigas al
la ĝuanta patrino plenan laktuion. skatolon da
ĉokolado, koverton da mono kal al la miranta
patro sakon da tabako kai novan pipon.

La ,,nigra servisto“ ĉerpas el la korbo multain
'pakaĵoin kai, voĉe \egante la nomoin de la infanoi,
transdonas ilin al sia mastro, kiu kun respekto
fordonas ilin al la geknaboĵ. Ruĝiĝanie tiul ĉi
akceptas la donacoin el iliai manoĵ kai, forges-
ante ĉion, unu post la alia tui malfermas |a
strangoin paketoin. Preskaŭ ĉiui ekkrias pro ĝoio.

,Rigardu, patrinio. ĉevanni“
,Kai mi havas belan puP0", _kiu povas dormi1'
,,Ĉu vi iam aŭdis mian blekantan ŝafldon,

Daĉĵo?“
,Kai ien vagonaro, kiun mi tiel dezirist“
_Rigardui Rigardui“
La gepatroi ne povas kontentigi ĉiuin por ad-

mm la ludaĵoin kai la frandaioin.
,,Sed nun, karai infanoi,“ diras S-ta Nikolao,

.mi devas foriri. ĉar mi havas ankoraŭ multe
Dor fari.“

La infanoi laŭte adiaŭas lin, kai tul rekomenc-
iĝas la festo per pli granda bruado.

S-ta Nikolao ŝtelirante malaperis en la mal-
lumon de la antikva pordego.

]. DaVestein jr.

em. Schimmel kaĵ Proi. D—o Bernhard. (Cetera parto de
la raporto nelegebla)

Heidelberg. 27. 11. komencis esp. kurso en Rhein.
Handelslehranstalt (komerca lerneio), gvid. ĉefinstruisto
Scherzinger. Partoprenas 16 p.

M ii n ch e n. En 7 kursoi ĉi tie nun estas instruatai
entute c 100 personoi. La radiokurso de s-o Koch vigl-
igas multloke la intereson por Esp.

lapanuio.
Tutkiuŝua Esp. Ligo

estas iondita antaŭ nelonge. Apartenas al ĝi 15 grupoi
en diversai lokoi de insulego Kiuŝiu. Nova kurso ko-
menciĝis en Kiuŝiu lmperia universitato, gvidas sinioro
Fuiisava. Por urbanoi komenciĝis elementa kaĵ mezgrada
kursoi, gvid. Proi. Ohohima kai s—o Fuiisava. En venonta
somero okazos Esp. Karavano ĉirkaŭ la insulego Kiuŝiu.

Litovuio.
Kun alveno de l' vintro nia agado

plivigliĝis. PEA mallermis 5 esp. kursoin: 2 litovlingve
por seminarianoi kai militistoi, gvid. s-o Pogoreckis,
hebrelingve por gimnazianoi de l' hebrea gimnazio kai
iudlingve por laboristai, gvid. s—o Taic, kaĵ ruslingve por
abiturientoi de l' rusa gimnazio, gvid. Hinn B. Traub. En
ĉiui 5 kursoi enskribiĝis kai lernas Esperanton 150 pers.

PEA.

Paneveiys.

Poluio.
Boryslav. En Boryslav gai Drohobycz okazis la

16. 11. prelegoi de Prof. Kronenberg, laŭ invito de la prez.
de grupo en Boryslav, s—o Czeehowski. (Resto de l' ra-
porto nelegebld.) “

Bydgoszcz. La komandanto de pola polico or—
donis registradon de ĉiuspecai polic-oficistoi sciantai
Esperanton aŭ dezirantai ĝin lerni. Simila ordono aperis
ankaŭ en aliai polai urboi kaŭze de la baldaŭ okazonta
lnt. Polica Kongreso. dum kiu oni studos la statistikoin
ĉiulandain pri Esp. Pola Esp. Servo

Lublin. lnter la klerigai kursoi por plenkreskuloi
aranĝatai de kooperativa socie1o komenciĝos ankaŭ kurso
por Esp.. gvid. s—o Zawada. —— Pola Esp Societo aranĝis
la 15 11. maskoleston en ĉambrego de kino .Corso“ kun
kontentiga sukces0. PES.

Warsza wa. Dum la 16—a en Wien fondiĝis Int.
Studenta Esp. Asocio, kies sideion oni decidis transdoni
al poia ĉemrbo Warszawa. Dume ekzistIs la estraro el
4 membroi konsilantoĵ: s-oi Migliorini (ltaluto), Grimme
(Aŭstrio). Guncz4—w (Bulgaruio), Esaki (lapanuio). La
26. 11. okazis en Warszaw4 en aŭditorio de universitato,
aiable disponigita de la rekt0ro Proi. Krysztalowicz, kun—
veno. en kiu oni elektis aktivan ĉefestraron: Trochimowski
prez, Szpacenkopt vicprec., lgnacy Koss sekr.—kas, kies
adreso estas Warszawa, Leszna 28, m 16. PB3.

Wa r sza wa. La polickomandanto en Warszawa or-
donis la statistik-komparon de polican0i- kai oitcistoi de
la OfiCO lnterna kiui konas Esperanton aŭ volas lerni
ĝin —— M. Gr. (Komparu ankaŭ la raporton sub Byd-
goszcz.)

Ruslando.
B e b r u j 3 k. Fondiĝis org. kom. por disvastigo de Esp.

(orez. Povoroznik. membr0i Oaidukeviĉ kai Valkovski).
Du kursoi en lerneioi (50 kai 55 gelernantoi). gvid. Gai-
dukeviĉ kai Valkovski. Mankas lernolibroi kai legaio.
Bv. sendi al N. Povoroznik, Voienaia Prokuratura, 5 korp.,
Bobruisk.

Tam bo v. Esb. kursoi en vagonai iervoiai metieioĵ
por ĉ. 40 gelaborist0i, gvid. An Volohov. 0ni eldonas
murgazeton ,,Fervoia Esperantisto“. (Manuskripto preskaŭ
nelegebla pro stranga skribmaniero.)

Esperanm en Lerneio.
Pri _kursoi en lerneioi legu en la Kroniko, sub ,.Franc-

uio, Parts“, ,,Germanuio, Heidelberg“, _lapanuio“, ,,Litovuio“
kai ,Ruslando, Tambov“.

Radio.
Esperanto-kurso en Vox-Haus.

En nia sciigo pri la esp. kurso en Vox-Haus
(ET 220) troviĝis skriberaro. La ondo por la
kurso ne estas 450, sed 505, kiel anoncite en
ET 219. La kurso okazas ĉiusabate, ptm. inter
4.00 ka 4.50 h. E. G. B.

,,Mi ne komprenas vian linguon.“
La direkcio de la radiostacio Breslau respon-

dis al eksterlandano, kiu skribis en Esperanto al
la stacio, en lingvoi iranca kai angia: ,Bonvolu
skribi viain deziroin en angla aŭ franca lingvo.
Ni ne komprenas vian lingvon.“

Cu ĝis nun neniu el la breslauai samideanoi
informis la radiostacion Dri Esperanto?

nadiosmcio en Leningrad.
Depost 15 nov. en Leningrad funkcias radio-

stacio por ĉiutaga disaŭdigado de informol, parol—
adoi kaĵ koncertoi al organizaĵoĵ kai privatuloĵ,
posedantai radioakceptilojn. H. F.

Alvokoi.
vintra kunueno nn nnnaberg (Engeh.)

La _Esperanto Societo Annaberg—Buehholz“
invitas per tio al amika vintra kunveno en sia
belega montarurbo. sabaton la 51. 1. 1925 kai di-
manĉon la 1.2.1925.

Programo: Sabato: senĝena kunesto. —— Di-
manĉo: lrado tra la urbo kai sportado sur sport-
eioi. '

Se eble, kunportu sportiloin! Ni atendas ge-
samideanoin el Meza Germanuio kaĵ precipe el

ehoslovakiol Kiu deziras litmendon, tiu sendu
antaŭe monon. Venu kai ĝoĵui

Anoncoin akceptas Lehrer Fritz Kramer, Anna-
berg (Erzgeb.), Saksuio.

!sporanta ngIlo.
Dum dudek laroi la reliefpresita gazeto ,Esper-

anta Ligilo“ faras sennombrain servotn al siai
blindai legantoi, kies nombro konstante kres-
kas. La gazeto, kiu en la komenco estis luks—
aio por nur kelkaĵ blinduloĵ, nnn fariĝas necesaĵo
por pli ol mil, kiui troviĝas en pli ol tridek landol

}

kat en ĉiui societai rangoi. Senbrue la blinduloi
pli kai pli vaste uzas la tutmondan lingvon por
korespondado kal por ricevi valorain sciigotn.
Estas ĉefe ĵa malriĉal kai laboremal blinduloi.
kiui proiitas plei multe la informoin kaikuraĝigon
de la Ligilo, tial oni bezonas ankoraŭ peti ii—
nancan helpon de la bonvidai esperantistoi. Nun—
tempe ni treege bezonas donacoĵn por pagi la
preskalkulon de la venonta iarlino. Dankeme mi
kvintancos ĉiun donacon.

W. Percy Merrick, Kasisto de ,Esperanta Ligilo'
Penso, Shepperton—on—Thames. Angluio.

$ukeeso en bankoficistal rondo|.
La subskribinto sukcesis interesigi pri nia

movado la gvidanton de ,,Deutscher Bankbeamten-
Verein“ (Germana Bankoficista Asocio), s—on
Fuerstenberg, kiu samtempe estas membro de
,Reimswirtsehaftsrat“ (Regna Ekonomia Konsil-
antaro), do grava persono. Sekve de tio s-o F.
subtenas Esperanton kai pripensas ĝian enkon—
dukon en la programon de ,Banksciencai Pre—
legoi“ de GBA. Kiel eldonanto de _Bankoh'cista
Gazeto“ ii represigis raporton pri nia fakkunsido
dum la XVl—a kaĵ akceptis artikolon pri Esp. en
bankoi. Mi klopodas, ke ĉiu plua eldono de la
gazeto enhavu artikolon aŭ sciigon pri nia afero
ka1 tial petas la bankfakanoin, ĉu estroln, ĉuoiic-
istoin, provizi min le informoĵ pri ta apliko de
Esp. en bankai aferoi. Plue mi kolektadas adres-
oin de samideanoi kaĵ Esperanton favorigantai
bankfakanoi. }am nun mi disponas ie pli ol 120
adresoj el 22 land0i.

Helpu ĉiu al progreso!
Karl Fischer, BerlinHalensee,

Kurliirstendamm 167.

Nekroloso.
Fidela ĝis la morto.

La senioro de la germana esperantistaro, kantoro em.
Wilhelm Schimmel

mortis en Dresden la 15 novembro, tri tagoin post sia 96a
naskiĝtago

Dum 25 tar0i li servis al nia aiero, konvinkita pri ĝia
ĥna venko nelacigeble ĝin propagandante. Lia ideo estis,
ke malgrandai inlanoi de la 4a ĝis m (ta taro ludante lernu
Esperanton. Li ellaboris specialan sistemon por ti0 kai mem
sukcese ĝin provis en kelkai dresdenai in1aneioi (Kinder-
garten). Arde li deziris la realigon de sia kvazaŭ-vivocelo:
esperantista intaneio. Plie li taboris ĝis la lastai vivo-
semainoi pri esp. ,.fiblo' (alfabembro kun bildoĵ) kai eĉ
sukcesis, iini ĉi tiun verkon, sian ,,korinfanon“, kies pres—
igo estus estinta por li nedirebla ĝoio.

Estinte dum multai aŭtun—semainoi tre malsana kai
heroe suferime iortegain dolorotn, ii lastatempe iartis iom
pli bone kai iestis. ĝis la 11—a vespere, sian lastan naskiĝ-
tagon kune kun ĉiut gefiloi kai genepoi. La antaŭan ves-
peron vizitate de dresdena samideano, li mem komencis la
interparoladon en Esperanto kai relative vigle babiladis.

Nun li ripozas, kai ni iunebras hn perdinte, sed lia
ĉiutempe atabla maniero, iia laborĝoio por Esperanto daŭre
restos en nia memoro.

La GEA-tilio Dresden antaŭ tri jaroi oiiciale festis ia
90-an naskiĝtagnn de s-o Schimmel kai tiuokaze proklamis
lin, kiu aniaŭ pli ol 20 iaroi ĝin kuntondis, sia honora
membro. e lia enterigo la anstataŭa prezidanto de esp.
lilio Dresden, D-o H. Arnhold. german— kai esperantolingve
esprimis al la mortinto ĉiaman dankon de ia esperantistoi.

Por GEA-ftlio Dresden:
/. Zschepank.

Biblio'urafio. '

Klucz do Esperanta. tPola—Esp. ŝlosilo.) 48 p. 11X14,5
cm. Eldoneio ,Esperantista Voĉo“, laslo, Pol. Prezo
ne montrtta.

Enhavas koncizan gramatikon, la iabelon ,,La mal—
bela anasido“ kun klarigoi, esp.—polan vortaron kaj .La
Esperon' en esp. originalo kai poia traduko. Rekomend-
inda al ĉiu propagandisto en pollingvai landoĵ.

index to the English Words contained in the Esperanto-
Bnglish—Dictionnary ot Edward A. Millidge. Compiled by
Oeorge Gordon. tlndekso de anglai vortol entenatai en
la Esp.-Angla Vortaro de E. A. Mitlidge). mp. Kartonita.
Prezo ne montrita. Eldoneio Stead's Pub1ishing House,
Bank Buildings, Kingsway, London.

Gvidlibro tra Salzburg, u|bo kaĵ lando, kun aldonoi pri
kelkai ekskursoi en naibarain landoin. 62 p. kaĵ kovrilo.
Prezo 0,50 or'mk. Havebla de Salzburga landestraro de
Aŭstra Esp. Delegitaro.

Plo X-a. Relietbildo, eldonita de lnt. Katolika unuiĝo Esper-
m antista (lKUE).

Gazetoi.
ltala Esperanta Revuo. S. Vito al Tag1iamento, nov.
Esperanto, Geneve. nov. Kun unua Kongresa Bulteno.
La Semisto, Sabadell, nov.
La Paco, organo de 0tani Daigaku Esp. Grupo ee Otani

Univ. Kioto. .lap., okt Manskribita gazeto.
Litova Stelo, Kaunas, okt. —

Esperantista iunutaro, Leipzig-Leitmeritz, 15 11.
Aŭstria Bsperantisto, Koraeuaurg b. Wien, nov.
Sennaciulo, Leipzig-S'mlteritz, 27.11.
La Movado, Paris, nov.-dec.
La Marto. Haida, nov.
Espero Katolika, l'aris, nov.
Holandu Esperantisto, 22. tt.
La Verda Lumo, Shanghai, maio—iuni0—

Gazetaro.
La Caravane, Gaillac-sur—Tarn, nov. Kun eap. aldono.
l.T.F. \0rgano de lnt Transportlaborista Federacio), Amster-

dam, nov. Art. .Esperanto kiel helpilo en nia batalo'.
Volkszeitung, Bromberg, 24. 10., 7. 11. Esp. anguloi.
Sudetendeutsche Tageszeitung Prag, 21. 1l. En art. mencio

pri esp. lnt. Radio-Asocio. —— 25 11. Art. pri la senioro
de “ esperantistoi s—o Schimmel. _

Der Deutsche Rundiunk, Berlin, 26. kai 60. 11. Kun daŭrigoi
de esp. kurso.

Deuische Kultur-Zeitung, Berlin. 6. 10. En sia unua numero
tiu .sendependa organo por laŭplana kulturreaovlgo' en
la ceiartikolo rekomendas ankaŭ mondlingvon.

Siebengebirgereitung, Honnef. Germ., 22.10. Art. pri esp.
parotado en metihelpista unuiĝo.

The Yorkshire 0bserver. 26. 11. Granda tagĵurnalo kun
esp. angulo, en kiu rekomenoa artikolo pri BT resp.
.Heroldo de Bsperanto“. ,

-

Nachrichtenblatt, Koblenz 27.11. (Oazeto eldonita de ia
franca gazetservo.) Pri ET kai loka ssp. grupo.
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——lmportado kai eksportado.
Komercaioi el tutmondo.

_Grenoi, legomoi, vinoi, kafo, sukeroi, kakao,
aŭtomobiloi, skribmaŝinoi, fruktoi,

peklaiol, ktp., ktp.

0ni akceptas reprezentadoin de
ĉiu eksterlanda lirmo, kiu volas
komerc-rilatoin en Portugaluio.

Rilatoi per Esperanto.

Ferreira % Ferreira, Lda.
Rua da Prata, 59—6.

Lisboa Portugaluio

'ĥER—MAGAZENO
.

ŝraŭboi ĉiuspecai, dratstiftoi.

Ekstremai prezoi.
Postulu oierton !

4

Hermann Dix, Zeulenroda
Turingio Germanui0.\

iVIl-a Univ. Konoreso de
Esperanto en Geneve.

Administrai Informol :

Kongresa kotizo:
25 sv. fk., por anoi de UEA 20% da rabato: 20 sv. ik.
por iunuloitĝis aĝo de 20 iaroi) anoi de UEA 15 sv. tk

Sparkonto:
Por faciligi la partoprenon de la kongreso al la finance ne
iortai samideanol, la Kongresa Kaso maltermas ŝparkonton
en svisai lrankoi. Pri ĝi la kongresano povas decidi laŭ
sia 'volo; estas akceptatai enpagoi de 10 sv. ik. laŭ taga

kurzo en ciu tremda mono.
Turistai biletoi de uEA:

Kvar diversai tipoi, enhavas: la kongreskotizon, la biletoin
por la somera universitato, balo, teatro, ekskurso, unu—
semainan loĝadon kai manĝadon (kun ciui trinkmonoi).

Malkara simpla: Meza: unuaranga: Luksa
sv. fk. 110— 140.— 200.— 500.—
Kun voia'ĝa bileto de London—Geneve—London:

lll-a klaso: ll-a klaso: ll—a klaso: ll-a klaso:
ft. sterl. 9.10.0 12.10.0 15_0.0 20.0

La manĝado kompreniĝas por tri manĝoi: matenmanĝo
kompleta, tagmanĝo kai vespermanĝo, sen vmo.

Pagmaniero:
Ciui pagoi al la XVll—a Kongreso devas esti sendatai al
universala Kongreso de Esperanto. 12 Boulevard du The'ĉtre,
Geneve. Laŭ interkonsento de UBA ĝiai postcekkontoi en
Cehoslovakio, Germanio, Pollando, Svislando povas esti

utiligatai.
Poŝtĉekkonio 79266 Poŝtĉekkonto 9085O

Praha Frankfurt am Main
Poŝtĉekkonto 19076 Poŝtcekkonto

Warszawa Geneve L 2510
Estas akceptatai ciui bankbiletoi tremdai. cekoi ktp ._ kalkul-
atai laŭ taga kurzo. Skribante al la kongreso om ne de-
mandu pri uEA-aferoi aŭ reciproke; konsihnde kai nepre
sekvinde estas bona disiĝo de la du aferoi. Tto evitas
rekopiadon kai sekve perdon de tempo, ĉar la oiic|stot

estas ne ia samai.
Adreso :

La adreso de la kongreso estas: XVll. universala Kongreso
de Esperanto, 12 Boulevard du Theatre. Geneve, Svislando.

Telegramoi: Esperanto, Geneve.

,Esperantista Junularo'
Organo da UEA-Junuiaro — bala por
lnfana llieraturo — lnternacia larneĵoe
servo. Abonprezo po numero % afranko
de Ietero por eksterlando (jara 8 n-oj).

Administracio: A. N e u p e rt,
Wedeilstr. 1'7 - Leipzig-Mĉckern, Germ.

Esporanto Triumfonta

aaa .
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Maŝinoi porprilaborado de lado.
Speciala produktado.

Tabultondiloi
Cirklotondiloi
Rondigmaŝinoi
Bordermaŝinoi

Kombinitai maŝinoi.

K.Urbanovsky, s. so. r.
Rosico apud Brno, ĉeĥoslovakio.

Korespondado: esperante, angle, ĉeĥe,
irance, germane, hispane, itale ktp. —

Por kelkai ŝtatoi ni serĉas ankoraŭ reprezentantoin.

. --- uuu .

La pleĵ bela donaeo por kristnasko kai
noviaro

€SiĜS

Terp0ph0n
Miniatur-fonografo por domo, sporto kai voĵaĝo.
Terpophon estas:

periekta anstataŭaĵo por granda aparatoi
Konstruita je uzado de iigarba ligno, ele—
gante iarita el plei bona polurita nobla ligno.

Terpophon havas:
kunsvingantan resono-plankon, pro tio plenan
molan kai tamen fortan sonnn.

Dimensioi: 81/3 X 10 X 241/2 cm. Pezo 1,2 kg.
La plei granda disko estas facile ludebla.

Prezo nur: uSA-dolaroi 14,5 inkl. pakaĵo.
Unuaranĝa orfomo por reprezentantoi.

Reprezentanto] serĉatai en la tuta mondo.
Liverado de ĉiai muzik—instrumentoi.'

_Fr. Falk. Auerhach (Hesseu). GeI'iMlllljil.

Fako: muzik-instrumentoi.

Internacia
Esperanta Ludkartaro.

Per tiu ĉi heraldike ornamita esp.
propagandilo (12.2 : 6.9 cm) estas
la pleimulto da kartiudoi ludeblaI.

Prezo: unu simpla ludo 4, luksa
5 sv. fk.. ĉe 18 ludoi 40 % rabato,
en airankita poŝtpakaio de 5 kg.

Postulu senpagan specimenon!

,,lEl.“ kartcentreio
Budapest, Hungaruĵo

Posto 1 1 2 kesto 1 1 .

Anoncetoi.
Anoncetoi (nur akceptataĵ por minimume du sinsekvai enpresoi) kostas
po du enpresoi kai poao vortol egalvaloron de l.80 sv. tk. — Anoncetot
pr1 korespondo kai lntersanĝo kostas po du enpresol kai 15 vortol
(krom unu adreso) eĝalvaloron de 1.20 sv. fk. — Anonceto prl esper-
antista vlvo (nasklĝo, nanĉlĝo, edzlĝo, morto, okazontal graval esp.
kunvenol, paroladol, testol k. s.) estas senpagal (unufola enpreso). —Anoncetoi devas aiveni 8 tagoln antaŭ aperdato.

BDZlOO. S-ano Anatoliĵ Volohov el Tambov _(Rusuio)
edziĝis kun l-lino Ninio Kalinenko (ma|grandrusino). Fa-
milia lingvo estos Esperanto.

EDZlG0. S-ano instruisto Kotzer el Baumgarten (distr.
Falkenberg, Supra Silezio, Germ.) edziĝis la 18. 11. kun
t-lino Kathe Scharte. partoprenantino de esp. kurso en
Ottmachau gub. Oppeln.

HELPU BONKORUL0ll Mi havas en manuskripto grandan
originalan romanon ,,Sen titolo“, kiun mi cedos malkare
al ciu, kiu helpos al mi mone daŭrigi edukadon de miai
intanol en la urbo. Skribu al L $iriaev, Baklanka, gub.
de Vologda. Rusuio. [6

“Voiaĝante trans Atlantikon, uzu |a ŝipoin de

* RED $TAR LlNE *
Laŭleĝe deviga teksto germanlmgva: Verlag und Drudt (Bldonelo knl Preado): T. a H. lung. Horrem bel Ktiln. Verantwortilcher Sehrimeitar (Respondeca Redaktoro): Teo ]ung, Horrem b. Kbln.
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KlU VOLAS ELDONl la pleĵ bonan verkon de Rabindranath '

Tagore tLa ĝardenisto) tradukitan de mi kun la per' —

meso de l' aŭtoro? Estas vere domaĝe, ke tia literatura ;perlo devas kuŝi manuskriote iam du iaroin kai ne povaS ;

trovi eldoniston. — Edvardo Wiesenfeld. L. K., Varsovio. ;

Poluio, Biala a 2
S-lN0 KLARA ZAMENHOFpetas sciigi, ke ŝi estas tre %

malsana kai ke pro tio ŝi ne povas respondi la mult' ——

nombrain leteroin. [1 ?

RAPlOl TELEGRAFOl POoTO! Mi deziras interŝanĝi :

Ŝiuspecam il. PK (bfl.) kun eksterlandanoi. Speciale rni :

satas PK. kiui prezentas poŝto-. telegralo- aŭ radio-ofic— “

eioin interne aŭ ekstere. E. Kind, telegrata inspektoro.
Del. de uEA, Euskirchen, 0ststr. 28/ll Germanuio). [2

GRAYAl Por atingi la enkondukon de l' Esperanto enla g

ĉi neain lemeioin kai vor pruvi al la ĉi tiea publiko kai
'

urbestraro la disvastiĝon kai uzon de nia lingvo, iii *
intencas aranĝi dum marto kiei eble plei grandan esper' ,

antan ekspozicion kai ni urĝe kai korege petas la inter— Ĵ

nacian samideanaron sendi al ni kiel eble plei multain
esperantaioin aŭ il. PK (bfl.) el ĉiui partoi de la mondo.
Ni kvintancos ĉiun sendaĵon per il. PK. se la sendinto -

dezirasl Esperanto-Grupo ,,Obstine antaŭen“, Euskirchen.
Prez.: E. Kind, del. UEA. Euskirchen. Ostsrt. 28—ll (Ger—
manuio). [2

SlAN ESP. BlBLlOTEKON (tre maloftai libroi kai gazetoi
grandpartai binditai) vendas kai nomar0n nur al serioza, .

aĉetemuloi sendas: lv. Krestanoff. en Pirdop, apud Soti8. '

Bulgari0. 2
DANAOFlClSTO deziras postenon kiel he1panto en io banka.

komerca aŭ teknika branĉo; scias la skandinavan.
germanan. anglan kai internacianA lingvon. Deziras iii

.

al Francuio, Belguio, Holando, ehoslovakio aŭ volontc
al Sveduio. Ne postulas altan salairon. Cu estas verai
esperantistoi, kiui legas la anoncon? Donu apogon ll {

vera modesta samideano. Volonte li instruos Esperanton
al la tamilianoi. Skribu tui al Esperanto grupo, delg

[

$

aaa

II_

gitino de LlEA, Grenaa, Danlando.

Korespondo kai lntersanĝo.
Harold w. Kline. 4818 Trinity Place. Philadelphia, pennar“

U. Ŝ A., deziras korespondadi, PK aŭ L, kun nesektai
biblio-studantoi. Ankaŭ petas iniorm0n de iu pri “ ?:

akiro de la kompleta esperanta malnova testamento.
kie aĉetebla ktp.

Oswald Ulbrich. Ebersbach i. S. 168, Germ., deziras kore8', \

pondi kun seri0zai geesperantistm el ĉiui landoi (L iiii
PK) pri esp. movado, geograiio, naturbelaĵoi kai aliai
temo|. lnterŝanĝas PM. Ne sendas unue, ĉiam mm
spondas. ' “

S—o Max Sommerer, modelisto, Langenauerstr. 9 5elbi"i—
Bavaruio, Germ., deziras interŝanĝi kun ciui landoi “
il. bfl.. PM, papermonon. papilioin kai aliain interesaioinv
kontraŭ artporcelamobiektoi; certe respondos.

S-o Ludwig Gmeiner, Ansbach, Brauhausstr. 8, Bavarui0v
deziras korespondi per il. PK aŭ L kun ciui landoi. [2

Estimatai samideanoi de tutmondol Mi deziras korespondi
per il. PK (btl.) Ciu ricevos certe respondonl Al0Y3
Huth, Materborn-Cleve, Schulstr. 20, Germ. (2

Bazilo Averin, Rusuio. Astrahani, Poŝtkesto 14, Fila1,
regna bileto N-o 165 ,.cerez upotnomocennogo v. Moskar; '?

Tverskoi bul. t2.' lnterŝanĝos PM kai papermonom'
(Ne sendu germanain kdI ĉeĥoslovakain PM!) Send“
kvankam lO00 pecoin sed ne sendu pli ol 10 pecoin d? ?
la sama speco, alie oni kontiskos vian sendaĵonl * *

respondas ĉiam. 4 “

Cu iu azia viro aC virino, iuna aŭ maliuna, volas k0feĵ
soondi kun sveda siniorino pri religiai aŭ seri9Z3|
ateroi? S-ino Henny WidstrtSm, Tegen 4, Lidingtj vtlld'
stad apud Stockholm, Sveduio. ,

W "

La anoi de ,Esperanthildungsverein Supren' interŝaaĝĝ8 ,
,

PM, PK il, bfl.. L kun la tuta mondo. Wien Vll.. Kaiaer'

m 56 (Kaaee). [2

S-o ]. l. Piet, Willemstraat 95, Eindhoven, Nederlando. dezira6
interŝanĝi PM kai tutaĵoin. K)respondas esperante, angl9v
germane, france, holande. Sendu nenion, skribu unue.

Mi deziras korespondi kun ĉiui landoi. Kolektas PK gg

S-o Ake Liliestrand, Karlslundsgatan 9, Ŭrebro, Sveduio- [

S-o Horvdth Francisko deziras k0respondudi kun ĉiu' f

lĉlndan0i. PK. PM. Adreso: Szombathely, Also befv. ,
Hungario. 2

Pirna a. E., Germanulo, Gartenstr. 62. s-o Paul ĝkanFlĵ;
komercinstruisto, sercas korespondantoin por st ka| aaa
M gelernantoi. |'2 .

So Oskar Scbiidlieh, Neu-Gasse 1,

i. Sa, Oermanuio. deziras interŝanĝi PK il., L, gazetioiu
ktp. kan mm mondo. Respondos nepre. m
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thhard Gerhard Bŭrner, Dresden-A., Poststr. 21, prezeni' 0
iĝas pert la aĉeton de ĉiai germanai komercaĵoi. [2

k
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l. B. E. de Koster ŝanĝas PK il. kai PM. Daltonstraat %
Den Haag, Holando. [2

F-lino, poŝtoticistino, 21 iara, deziras intersanĝi per il. PK
kaĵ L kun gesamideanoi. Bonvolu skribi, nepra re'
spondol Latvio. Ruiene, Pasta Kantori, launbral. [2

Bulgaruio. Pleven — kv. 8, ul. 4, n—o 51. N. D. Iskoskov /deziras korespondadi kun tuta mondo, ciam respondas. W

interŝanĝas papermonoin, naciain esp. gazetoin, il. PKc ll
PM ktp. [3 ,

,

5—o Zeley Ferenc. Szolnok, V6roshaza (Hungaruio), deziral
interŝanĝi PM, respondoa nepre. _

[2

S-o H. Sobel, lerneiestro_ Ned. Mettray, Betde, Nederlandm
,

deziras korespondadi pri edukado kai tramasomsnw
per il. PK bfl. kai precipe L. 2 '

S-o ]oseph Maier, studproiesoro en Neumarkt 0pf., Eavaf' ;

uio. Germanuio, deziras korespondi kai lnterŝanĝi kul1 —

eksterlandanoi. Mi promesas ciaman kai certan re' '

spondon. [2

S-o Kaizo Fukuta, Yakusen, Tol8ma, lapanuio, dezir89 }
interŝanĝi PK il., PM tra la mondo._ Preteras kun
Ameriko, Airiko, Turkulo. Kubo, Greku1o. [9

Fraŭlo Viktor Van Beylen, artpentristo, Groote Markt '50v ;;

Antwerpen (Belguio), deziras korespondi _per PK kal F

pri ĉiui interesai temoi kun gesam-oi el ĉtui landoi. [2

S-o R. Schbnwa'lder, Hermannseiien. Bohemio, _dezirni
korespondi kun gesamideanoi en malpli proksimat land0i—g
Mi celas ĝoiigi miain gekursantoin per sciigoipri land

N
..—.

aieroi. Ankaŭ biletkart0i, poŝtkartoi k. a. deziratal.
ciu ni respondas.

Mi deziras k0respondi kun la tutmonda ,.Boy Scouts“ ??
ganizacioi kai precipe interŝanĝi fotogrataĵon: el tllt'f
vivo. Sendu kai skribu al Stanimir Popadic, skde
mastro, Stari Becei, lugoslavio. [
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